
 
 
 

RUKOPISNA OSTAVŠTINA LUKO PAVLOVIĆ 
HR-DADU-283 

 



Nova/stara 
signatura  

Naslov Vremenska 
oznaka 

Jezik/pismo Br. stranica/ 
folia 

Napomena  Broj tehničke 
jedinice  

Nema broj Popis 29 plemičkih obitelji u gradu 
Dubrovniku 1588. godine, s druge 
strane opis iz rane povijesti 
Dubrovnika 

 Talijanski/latinica 1 oštećeno Fascikl  

Nema broj Proglas austrijskog cara Franje I 16.08.1809. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 
1. Pismo Nikše Sarache (?) Luki Pavloviću 

u Mrcine 
4.5.1850. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

2. Pismo Luki Pavloviću (potpis 
pošiljatelja nečitak) 

24.6.1863. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

3. Pismo Luki Pavloviću (potpis 
pošiljatelja nečitak) 

7.10.1869. Talijanski/latinica 1 Omotnica u prilogu Fascikl 

4. Pismo Luki Pavloviću u Babino polje 
(potpis pošiljatelja nečitak) 

22.11.1852. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

5. Pismo Luki Pavloviću u Dubrovnik 
(potpis pošiljatelja nečitak) 

15.12.1867. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

6. Pismo Antonia Giuricea iz Zadra 
svećenicima u Dubrovnik 

17.12.1829. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

Nema broj 
7.(?) 

Nikola Ban(i), dubrovački nadbiskup 
(1736.-1815.) 

1887. (?) Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

8. (?) nema    -  
9. Pismo Luki Pavloviću iz Trebinja od 

Svilokos(si) 
8.7.1881. Talijanski/latinica 1 Omotnica s pečatom u 

prilogu 
Fascikl 

10. Dvije prazne omotnice naslovljene na 
Luku Pavlovića 

 Talijanski/latinica 2 - Fascikl 

11. Pismo Giuseppe Florija Luki Pavloviću - Talijanski/latinica 1 Omotnica u prilogu Fascikl 
12. Dvije prazne omotnice naslovljene na 

Luku Pavlovića 
 Talijanski/latinica  - Fascikl 



13.(?) nema    -  
14. Pismo Luki Pavloviću u Dubrovnik 

(potpis pošiljatelja nečitak) 
4.7.1870. Talijanski/latinica 1 Omotnica u prilogu Fascikl 

15. Pismo Luki Pavloviću iz Šibenika 
(potpis pošiljatelja nečitak) 

7.10.1868. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

Dva puta 
broj 15. (?) 

Pismo Luki Pavloviću od Dr. Bubrinić 
(?) 

7.4.1871. Talijanski/latinica  Omotnica u prilogu Fascikl 

16. Pismo Luki Pavloviću iz Venecije od M. 
Boszkovskog 

23.10.1874. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

17. Pismo snaslovljeno na Anu Pavlović za 
Luka od Barone (?) 

22.12.1862. Talijanski/latinica  - Fascikl 

18. Pismo naslovljeno na Anu Pavlović za 
Luka od Barone (?) 

26.4.1863. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

19. Pismo Luki Pavloviću iz zadra (potpis 
nečitak) 

9.12.1872. Talijanski/latinica  - Fascikl 

20.(?) nema    -  
21. Pismo Luki Pavloviću - Talijanski/latinica 2 - Fascikl 
22. Pismo Luki Pavloviću iz Rima (nema 

potpisa) 
3.1.1882. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

23. Pismo naslovljeno na Okružno 
poglavarstvo 

12.11.1851. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

24. Pismo Bartolomeu Pavloviću, kapelanu 
u Vitaljini 

21.11.1851. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

25. Pismo nadbiskupu u Zadar 20.9.1851. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 
26. Pismo rođake Luki Pavloviću s Grude 4.1.1864. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 
27. Pismo Luku i Ani Pavlović od brata 

Bara s Grude 
19.11.1861. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

28. Pismo Luku i Ani Pavlović od brata 
Bara s Grude 

17.11.1861. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

29. Pismo Luku i Ani Pavlović od brata 
Bara s Grude 

18.12.1861. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

30. Pismo (potpis nečitak) 15.3.1824. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 



31. Popis članova obitelj iz mjesta 
Podobuće 

- Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

32. Pismo naslovljeno na dr. Bartolo 10.12.1863. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 
33. Koncept pisma Luke Pavlovića nekom 

knezu 
- Talijanski/latinica 1 - Fascikl 

34. Koncept pisma Luke Pavlovića 17.8.1883. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 
35. Zapisnik sastanka u kapelici S. Antonio 

na Lopudu 
svibanj, 1859. Talijanski/latinica 2 - Fascikl 

36. Koncept odgovora Luke Pavlovića Siječanj, 1845. Talijanski/latinica 1 - Fascikl 
       
2/142  Lionardo Darezo – Comincia il libro del 

primo bello punico composto da 
messere L.d. in latino volgarizato poi 
per uno suo amico ms. sec. XV. 

15. st. talijanski/ 
latinica 

f. 1 - 78 Nedostaje stranica sa 
naslovom i imenom autora 

Kutija 1 

5/160 Pescich Michele – Giornale fatto da 
me M.P. sacerdote secolare e 
capellano del Sigr. Luca Chirico 
console dell' Ecc.Republica di Ragusa e 
primo interprete per la mediazione 
Britannica con li due Imperii Romano 
et Ottomano l'anno 1718. in campo in 
Posciaroviza a di 6 Maggio 

18. st. talijanski/ 
latinica 

str. 129. Djelo u rukopisu Kut. 1 

7/189 Baldassare de Cattani – Notizie 
storiche delle principali citta, terre ed 
isole di Dalmazia, Ragusi ed Albania in 
occasione dell' auguratissimo viaggio 
in queste parti delle II. RR. ed AA. 
Maesta di Francesco I e Carolina 
Augusta 

19. st.  talijanski i 
francuski/  
latinica  

f.1 - 156 Djelo u rukopisu Kut. 1 



8/220 Dum Miho Radilović, Skup blagoslovaa 
i molitava sa slusgbu jednoga pastiera 
duhovnoga 

1833. hrvatski/ 
latinica 

str. 336 Ukoričena knjiga sa četiri 
zelena konopa straničnika. 
Prvih šest stranica knjige, u 
desnom donjem kutu 
oštećeno. Knjiga je u 
rukopisu. Nakon označene 
336. stranice slijedi kazalo s 
još jednom pjesmom i 
molitvom.  
Između stranice 68 i 69 te 
stranica 334 i 335 umetnut 
je papir sa tekstom molitve. 

Kut. 1 

9  Mavro Vetranović Čavčić     Kut. 1 

 9.1. Raslike Pjesni Maura Vetrani Cjavcicja 
Dubrovcjanina Opata Benedetinskoga, 
Svesak I 

16. st. hrvatski/ 
latinica 

str. 1-222,  
1-73, 
1- 574 

Knjiga debljih crvenih korica, 
prisutno više djela u 
rukopisu. 

Kut. 1 

 9.2. Razlike Pjesni Maura Vetrani Čavčića  
Dubrovčanina Opata Benediktinskoga, 
Zvezak II 

16. st. hrvatski/ 
latinica 

str. 1-404,  
1-63, 1-34 

Knjiga debljih zelenih korica. 
U knjizi se nalazi više djela 
pisana rukopisom. 

Kut. 1 

       
11/1./396 Raslika Tomačenja u Slovinske Pjesni 

Gosp.: Franatize Pierka Sorkocevicja, 
Vlast.a Dubrov.a, Svezak 1 

- Hrvatski/latinica ff. 1- 139 - Kut. 2 

11/2./396 Psike, Bolesljivo prikasanje is Moliera 
prinesena u slovinski jezik po 
Gosp.: Givu-Franu Petra Sorgo Vlast. 
Dubr., Svezak 2 

- Hrvatski/latinica str. 298 - Kut. 2 

12./397 Poesie amorose del Sig. Dottor Giorgio 
Antonio Higgia Raguseo 

16.10.1791. Talijanski, 
hrvatski, 
latinski/latinica 

str. 414 - Kut. 2 



13./398 Piesni Raslike Nikole Jera Dimitri 
Gradj. Dubr.a 

- Hrvatski/latinica str. 261 - Kut. 2 

14./399 Carmina Nonnullorum Rhacusinorum 
qui viscerunt seculo XVIII (Odae, 
Joannis Caroli de Angelis et Blasii 
Bolich, Rhacusae) 

1810. Talijanski, 
hrvatski, 
latinski/latinica 

str. 607 - Kut. 2 

15./400 Carmina Nonnullorum Rhacusinorum 
qui viscerunt seculo XIX (R. Radegliae, 
S. Trosani, V. Ciumbellici, Ant. Chersa, 
Tom. Chersa, Lucae. Stulli, R. 
Androvich, Nic. Androvich, Ant. 
Liepopili, Fr. Appendini, N. Marchetti, 
Urb. Appendini, I. B. Rosani, Fulvii 
Bratti Lampredi, Vol. I 

- Talijanski, 
hrvatski, 
latinski/latinica 

str. 423 - Kut. 2 

16./402 Pjesni Gosp. Jakete Palmoticia – Enea, 
Didone i Dubrovnik ponovljen  

- Hrvatski/latinica str. 605 - Kut. 2 

       
18 Poesie diverse di G. Ferrić, F. Ablethy, 

M.Krešić, P.Bassić, G. Dubravčić, T. 
Ivanović, G. Salatić 

18/9. st. latinski, 
hrvatski/latinica 

str. 392. Jedno djelo u tiskanom 
izdanju.  

Kut. 3 

19 Aelii Lampridii e Cervinorum Familia 
Carmina, notis a Ant. Agich  

19. st latinski/latinica  str. 520,  
str. 1-66 

 Kut. 3 

22 Giorgi I. B. – Marunko, Judita, Musza 
Sicilianska, Piesni ljuvene, Egloge, 
Zgode, Epinicium Caesari Carolo 
Austriaco, Ode al P. Lettor F. Carlo 
Lodoli M. O., Nonnulla Carmina, De 
herba Tabacco Metamorphosis, 
Epistola Clementis XI, etc 

1703., 1839. hrvatski, latinski, 
talijanski/latinica 

str. 1 – 29, 1- Početni predgovor i Suze 
Marunkove u tisku 

Kut. 3 

24 Collectio Carminum Vicentii Petrović 
Ragusini 

18. st. talijanski, latinski ff. 263 Knjiga u rukopisu. Kut. 3 

25 Prikasanja sloscena po Antunu Sassi 
Gradjaninu Dubrovackomu;  Razlićne 

16. st. hrvatski/ 
latinica 

str. 1-42, 1-
122, 1-185 

U knjizi se nalazi više 
rukopisom napisanih djela.  

Kut. 3 



Piesni Gosp. Antuna Sassi 
Dubrovčanina, Piesni ljuvene Nika 
Stjepka Nale - Nalješkovića 

Na kraju pjesme O smrti 
umetnuta velika dvolisnica 
sa naslovom pjesme 
Priobrasenicka Pjesma 
Robigniza i imenom i 
prezimenom autora. 

27 Dživo Gučetić: Tragikomedija „Io“, 
Tragedija „Leon Filozof“; Ad S. Blasium 
Epum et Mart. Reipublicae Rachusinae 
Patronum praecipuum Epigramma 
Jambicum, Sonetto, In Iove della 
Sapienza incarnata Idilio., De Adventu 
Reginae; Pjesni Gosp. Vice Soltanovica 
de Pozza/Skladanja Piesnićka Gosp. 
Vice de Pozza – Soltanovića (Ljubica, 
Sofronia i Olinto, Elegia, Sonetto) 

1653., 1651., 
1655; 1656. 

hrvatski, latinski, 
talijanski/latinica 

str. 1-270 Na zabilježenoj stranici 268 
nalazi se manji papir sa 
bilješkama. 

Kut. 3 

       
28/413 Ivan Bunić Vučić: Plandovanja, Knjige, 

Nadgrobnice, Pjesni Duhovne, Egloge, 
Suze S. Marie Mandaliene, Epigrami, 
Soneti; Nikola Givo Bunić: Raslike 
Pjesni, Varhu velike Trešnje Grada 
Dubrovnika Fenice; Piesan Mata Mara 
Bunića; Raslika Skladanja Sara Giva 
Bunića; Skup Razlicnieh Pjesanca 
ispisanieh rukom otca Gjan-Marie 
Matej jezusovca; Muka Isukrstova od 
Giva Sara Vučičevića 

17./8. st. hrvatski/latinica str. 1- 262;  
str. 1- 103 

U rukopisu.  Kutija 4 

29./414 Baro Bettera: Bogoljubne Ljubeživosti 
jedne Duše prema Bogu 

1705.  hrvatski/latinica  ff. 266.  Kutija 4 

30./415 Raslika Skladanja Gosp. Frana 
Ghetaldija nazvana Kruhoradić 

18. st.  talijanski, 
hrvatski/latinica 

str. 1-79 
str. 1-63 

Slika na 79. str.  Kutija 4 



31./416 Pjevanja Gosp. Lukre Bogašini – 
Budmani i Gosp. Marije Bettere - 
Dimitri 

18/9. st.  hrvatski/ latinica ff. 154  Kutija 4 

33./418 Zlošilo Ioca: Skup Razlićnieh Piesni, 
Tragedia Ifigena, Sin Rasmetni, Plač 
Ariadne 

19. st.  hrvatski/latinica str. 262  Kutija 4 

34./419 Mauro Vetrani – Ekuba, Posvetilište 
Abramovo, Suzana Čista, Remetta, 
Uskrsnutje Isukrstovo 

- hrvatski/latinica  ff.142  Kutija 4 

35./420 Carmina Palmottae, Gradii et Giorgii - latinski/latinica str. 190  Kutija 4 
36./421 Marco Bruere Desrivaux: Racolta di 

Poetici Componimenti in Lingue 
Diverse 

19. st. talijanski, 
latinski, 
hrvatski/latinica 

str. 170 Na početku knjige nalazi se 
zasebno tiskano izdanje: 
Pjesni Marka Bruerevichja. 
Izdanje je označeno 
stranicama 55-67.  

Kutija 4 

37./422 Nikola Stjepko Nalješković: Piesni 
ljuvene 

-  hrvatski /latinica str. 194 181. pjesma Kutija 4 

       
38./423 Pjevanja Tratorkinje i Seljankinje i ine 

pjesni po N. N. vlast. Dubr. Vjeka XVIII. 
1 v. ms. Leg. 

 Hrvatski/latinica str. 330  Kut. 5 

39./424 I. Ivanišević – Kita Cvitja razlikova. 1 
vol. ms. leg. 

 Hrvatski/latinica str. 212  Kut. 5 

40./425 Ferrich – Memoriae Nonnullorum 
Rhacusanorum et exterorum doctrina 
et virtute prestantium 1 vol. ms. leg. 

 Latinski/hrvatski/
latinica 

ff. 65  Kut. 5 

41./426 Bruer Derivaux M. – Poetici 
componimenti in Italiano, Slavo e 
Latino. 1 v. ms. n. leg. 

 Talijanski/latinica str. 158  Kut. 5 

42./427 G. S. Gundulić – Otton, Radmio, I. 
Gjorgji – Musa Sičilianka, B. Betera – 
Sedam pjesamca. 1 v. ms.leg 

 Hrvatski/latinica str. 384  Kut.5 



43./428 G. Barakovića – Vila Slovinska. 1 v. ms. 
leg. 

1682. Hrvatski/latinica str. 333  Kut. 5 

44./429 T. Gleg – Život Tratorke Tužbene u 
Pojatti. 1 v. ms. leg. 

 Hrvatski/latinica ff. 121  Kut. 5 

       
46./431 P. Primoević Latinić – Skup pjesama. 1 

v. ms. Leg. 
 Hrvatski/latinica str. 461  Kut. 6 

47./432 M. Držić – Posvetilište Abramovo, St. 
Giman, Sedam psalama Pokornijeh, Fr. 
Ghetaldi. Zgovor Duše Bogoljubne, I. 
Bunić Vučićević, Egloga i Pjesni razlike, 
N. G. Bona (Silistria 1678.). 
Glavosjećenje Navještitelja, G. G. 
Palmota. Akile I Desidamia, Natjezanje 
Ajacja i Ulissa, Skvadri V. Maćusa i 
čavalice – 1v. ms. leg. 

 Hrvatski/latinica str. 273  Kut. 6 

48./ 433. Knjige prve Pritvora Ovidiove od 
Scimuna Dominka Slataricja 
Dubrovčanina; Drugi dio od Molitava 
Duhovnieh od Jera Rafa Guceticja; 
Prikasanje ucinjeno na ponocja 
porodjenja Jesusova u Mnogo 
Posctovanieh Otaca Reda Svetoga 
Dominika u Dubrovniku g. 166?. 

 hrvatski/latinica str. 1-133;  
str. 1 - 22 

 Kut. 6 

50./435 Notizie (biografiche) compendiate 
degli scrittori Ragusei – tolte dai 
rispettivi manoscritti della 
Francescana 1 v. leg. ms 

 Talijanski/latinica ff. 301  Kut. 6 

51./436 Spievanja Antuna Gledjevića. 1 v. leg. 
Ms. 

 Hrvatski/latinica str. 658  Kut. 6 

52./437 Timotea Gleg. Pjesme. 1 v. leg. Ms.  Hrvatski/latinica ff. 137  Kut. 6 
53./438 Biografie di diversi illustri Rahusei. 1 v. 

leg. Ms. sec. XVIII 
 Talijanski, 

latinski/latinica 
ff. 172  Kut. 6 



54./439 Matteo Bassich, Collezione di notizie 
istoriche di Ragusa. ms. leg. 

 Talijanski/latinica ff. 159  Kut. 7 

56./577 Repertorio di Sentenze della rp. Di 
Ragusa. 1 v 4. ms. leg. 

 Talijanski, 
latinski/latinica 

ff. 263  Kut. 7 

57./570 Liber Statutorum Civitatis Ragusii – 
Libri Octo, additis summariis unicuique 
capiti et addito etiam copiossimo 
indice per Franciscum Gundula 1 v. 
ms. pag. 564 

 Latinski/latinica ff. 278  Kut. 7 

58./571 Liber Reformationum reip. Ragusanae 
1 v. ms. pag. 201 

 Latinski/latinica str. 201  Kut. 7 

64./578 Collezine di estratti archivarii relativi 
all’istoria di Ragusa e de’ paesi 
contermini – ms. 1 v. 4 pag. numerate 
330 

 Latinski, 
talijanski/latinica 

str. 329  Kut. 7 

67./609 Jegjupknici Mašibradić, Kastratović, 
Krivonosić i Beresić, 1 vol. 4 ms. leg 

1838. Hrvatski/latinica ff. 251  Kut. 7 

68./610 Cunich R., Enconicastica 1 v. ms. 40. 
leg 

 Latinski/latinica ff. 273  Kut. 7 

       
74./775 Giov. Lorenzo Regina di Feltre (Ivan 

Lovro Regina) della rp. di Ragusa (oko 
1460.) , poesie div. Ital. E latine 

 Latinski/latinica ff. 88 Nedostaju neke stranice na 
početku i  na kraju 

Kut. 8 

77./140 Capitoli da osservarsi per tutti i singoli 
i confrati della veneranda 
confraternita instituta del santissimo 
Rosario in questa citta’ dell’Ecc.ma 
Repubblica di Ragusa-membr.  

 Talijanski, 
latinski/latinica 

ff. 20 Pisano na pergameni i 
uvezano u knjigu s metalnim 
kopčama 

Kut. 8 

78./141 Flores bibliae (incipiunt), per 
alfabetum positi ad dicta et facta dai 
facilius invenienda et capienda (Iste 
liber est fratris Salamonis de S. Sophia 
quia ipse…) membr. 8 p. 

 Latinski/latinica ff. 190 - Kut. 8 



 

 

 

 

 

 

 

 

86./661 Ex libro diversorum Cancellariae 
Rhausinae de 1579 – Extracta (sopra 
varii possessi). Membr. 40 ms 

 Latinski/latinica ff. 45 - Kut. 8 

87./864 Historia Romane ab beatum 
Augustinum. 1 v. fol. P. membrana, 
capitali miniate dorate 

 Latinski/latinica ff. 151 - Kut. 8 

201./128 Regula prisvetoga Benedicta koju 
imaju svikolizi gnegovi nasgliednizi 
obsluscevati ako xude prijch u slavu 
scivota viekuviecnoga. – 1. V. leg. 
Membr. Sec. XV. Antp. miniata 

 Latinski/latinica str. 194 - Kut. 8 

424./401 Sadržaj knjige: Kaznačić-Pjesnički 
Vjenaz, Narodna Gljubav, Oda D. Ivanu 
Puljizeviću, Kolende I Pjesni, Per il 
Natalizio di Francesco I; Prospero 
Bettera-Poesie ital.; Alcune poesie di 
Rafaele Andrović; Radeglia R. al 
Bettera, Diversi-italiani e latini, Olivieri 
St. Skladanja, Kolende 1795. i dr. 

1839. Talijanski, 
hrvatski, 
latinski/latinica 

str. 435. Neka su djela tiskana a neka 
su u rukopisu. 

Kut. 8 


